
DE 

Tag- und Nacht Autoblendschutz - #52923 

Merkmale: 

⚫ Filtert tagsüber Sonnenlicht (dunkelgraue Scheibe ③). 

⚫ Reduziert Streulicht entgegenkommender Autos und von Straßenlaternen. (dunkelgelbe Scheibe ②). 

 

Installation und Betrieb: 

 
1. Verlängern Sie die schwarze Klammer ① so weit wie möglich und befestigen Sie sie am an der 

Sonnenblende des Autos. 

2. Passen Sie den Blocker an die geeignete Position an. 

3. Entfernen Sie die Schutzfolie. 

4. Stellen Sie sicher, dass der Sonnenschutz Ihres Autos nach oben geklappt ist, wenn Sie den 

Lichtblocker verwenden. 

 

Achtung: 

1. Blendschutz nicht mit den Händen berühren, da Fingerabdrücke die Sicht behindern können. 

2. Mit einer weichen Bürste oder einem trockenen Tuch von Staub befreien oder mit Wasser mit 5 % Seife 

reinigen.  

3. Nicht an Orten ohne Straßenlaternen oder in dunklen Umgebungen verwenden. 

4. Nicht in Tunneln verwenden.  

 

ACHTUNG!!!  

Die Rücksendung ist ausgeschlossen, wenn die Produkte durch unsachgemäßen Gebrauch beschädigt 

wurden. 

 

ENTSORGUNG: 

Das Verpackungsmaterial ist wiederverwendbar. Entsorgen Sie die Verpackung umweltfreundlich, indem Sie 

sie in die entsprechenden Wertstoffsammelbehälter geben. 

Eurotops Versand GmbH  

Elisabeth-Selbert-Straße 3 

40764 Langenfeld, Deutschland 

 

Wenn technischer Support benötigt wird, rufen Sie uns bitte an... 

in Deutschland       02173-5944600     oder info@eurotops.de 

in Österreich           0800 321 768       oder info@eurotops.at 

in der Schweiz        071 274 68 06      oder info@eurotops.ch 

in den Niederlande     020 2621958        oder info@eurotops.nl 

in Frankreich           037-28 44 400      oder info@eurotops.fr 

in Belgien        02-27 33 300       oder info@eurotops.be 

Eine eventuelle Rücksendung von Produkten sollte an die auf Ihrer Rechnung angegebene 

Rücksendeadresse erfolgen. © 03.07.2024 

mailto:info@eurotops.be


FR 

Protection anti-reflet jour et nuit - #52923 

 

Caractéristiques : 

⚫ Filtrage de la lumière du soleil le jour (verre gris somber ③) 

⚫ Diffusion des feux de voitures la nuit (verre jaune somber ②) 

 

Installation et utilisation : 

  

1. Étendez le clip noir ① aussi loin que possible et fixez-le sur le pare-soleil de la voiture. 

2. Ajustez le bloqueur à l’endroit approprié. 

3. Retirez le film de protection. 

4. Assurez-vous que le pare-soleil de votre voiture est relevé lorsque vous utilisez le bloqueur de lumière. 

 

Attention : 

1. Ne touchez pas le verre avec la main, afin d’éviter que les traces de doigts ne gênent la visibilité. 

2. Utilisez une brosse douce ou un linge sec pour nettoyer la poussière, ou lavez avec de l’eau 

savonneuse à 5%.  

3. Veuillez ne pas l’utiliser dans un endroit sans éclairage urbain ni dans un environnement sombre. 

4. Ne pas utiliser dans un tunnel.  

 

ATTENTION!!! 

La réexpédition est exclue si les produits ont été endommagés en raison d'une mauvaise utilisation. 

 

ÉLIMINATION: 

Le matériel d'emballage est réutilisable. Débarrassez-vous de l'emballage de manière écologique 

en le plaçant dans les conteneurs de recyclage prévus à cet effe. 

 

Eurotops Versand GmbH 

Elisabeth-Selbert-Straße 3 

40764 Langenfeld, Allemagne 

 

Si vous avez besoin d'assistance technique, veuillez nous appeler.... 

en Allemagne     02173-5944600    ou info@eurotops.de 

en Autriche         0800 321 768      ou info@eurotops.at 

en Suisse          071 274 68 06     ou info@eurotops.ch  

en Nederland     020 2621958       ou info@eurotops.nl 

en France         037-28 44 400     ou info@eurotops.fr 

en Belgium         02-27 33 300      ou info@eurotops.be  

 

Tout retour de produits doit être fait à l'adresse de retour indiquée sur votre facture © 16.01.2025 



NL 

Anti-verblindingsscherm voor dag en nacht - #52923 

 

Functies: 

⚫ Filteren van het zonlicht overdag (donkergrijze lens ③). 

⚫ Verstrooiing van autoverlichting 's nachts (donkergele lens ②). 

 

Installatie en werking: 

  

1. Strek de zwarte clip ① zo ver mogelijk uit en bevestig deze aan de zonneklep van de auto. 

2. Pas de blocker aan op de geschikte plaats. 

3. Trek de beschermfolie eraf. 

4. Zorg ervoor dat de zonneklep van je auto omhoog is wanneer je de lichtblokker gebruikt. 

 

Opgelet: 

1. Raak de lens niet met de hand aan voor het vermijden van vingerafdrukken die het zicht hinderen. 

2. Gebruik een zachte borstel of droge doek voor het verwijderen van stof of was met 5% zeepwater.  

3. Gebruik het niet op een plek zonder straatverlichting of in een schemerige omgeving. 

4. Gebruik het niet in tunnels.  

 

AANDACHT!!! 
De retourzending is uitgesloten, indien de producten door oneigenlijk gebruik zijn beschadigd. 

 
AFVALVERWIJDERING 

Het verpakkingsmateriaal is herbruikbaar. Gooi de verpakking op een milieuvriendelijke manier weg door 

deze in de daarvoor bestemde recyclingcontainers te plaatsen. 

 
Eurotops Versand GmbH  

Elisabeth-Selbert-Straße 3 

40764 Langenfeld, Duitsland 

 

Als technische ondersteuning nodig is, bel ons dan alstublieft.... 

in Duitsland       02173-5944600   of info@eurotops.de 

in Oostenrijk       0800 321 768     of info@eurotops.at 

in Zwitserland   071 274 68 06    of info@eurotops.ch 

in Nederland       020 2621958     of info@eurotops.nl 

in Frankrijk       037-28 44 400    of info@eurotops.fr 

in Belgien    02-27 33 300     of info@eurotops.be 

 

Eventuele retourzendingen dienen te worden gedaan naar het retouradres dat op uw factuur is vermeld. 

©16.01.2025 



GB 

Day and Night Anti-Dazzle Shield - #52923 

 
Features: 

⚫ Filtering the sunlight in the daytime (grey lens ③). 
⚫ Scattering the car light at night (orange lens ②). 

 

Installation and operation: 

  

1. Extend the black clip ① as long as possible and attach it to the car sun visor. 

2. Adjust the blocker to the suitable place. 

3. Rip off the protection film. 

4. Make sure that your car sun visor is flipped up when use the light blocker. 

 

Attention: 

1. Do not touch the lens by hand in order to avoid the fingerprints that block the sight. 

2. Use soft brush or dry cloth to clean the dust or wash with 5% soap water.  

3. Please do not use it in the place without street lamps or in the dim environment. 

4. Do not use it in tunnels.  

 

ATTENTION!!! 
The returns will be impossible if products were damaged because of incorrect use. 

 
DISPOSAL： 
The packaging material is reusable. Dispose of the packaging in an environmentally friendly way by 

putting it in the appropriate recyclable waste collection containers. 

 

Eurotops Versand GmbH  

Elisabeth-Selbert-Straße 3 

40764 Langenfeld, Germany 

 

If technical support is needed, please call ... 

in Germany     02173-5944600   or info@eurotops.de 

in Austria  0800 321 768     or info@eurotops.at 

in Switzerland  071 274 68 06     or info@eurotops.ch 

in Netherland 020 2621958      or info@eurotops.nl 

in France  037-28 44 400     or info@eurotops.fr 

in Belgium     02-27 33 300      or info@eurotops.be  

 

A possible return of products should be addressed to the return address stated on your invoice.  

© 16.01.2025 
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